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Some moments have no subtitles. Others have subtitles that miss the point.
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a Lantern-S - Translate the culture, not just the words.
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Lantern-S turns any speech playing on your Mac into live, culture-aware subtitles.
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a Lantern-S - Translate the culture, not just the words.
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Any app
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Languages
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On-device by default
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Draft the moment it hears. Refine when the sentence ends.
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Live captions over any app — even in full screen.
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Pre-captions are prepared ahead of playback, so subtitles land with the voice.

PRE-CAPTIONS
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CULTURE NOTES
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Culture notes explain what a one-line subtitle can't carry.
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e Lantern-S - Translate the culture, not just the words.
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SPEAKERS
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Speaker colors, sound tags and laughter analysis.
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Auto-detects 6 spoken languages. Subtitles in 9.
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On-device by default. Cloud engines are opt-in, with a clear notice first.
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a Lantern Subtitles
2o| otL|=t
=8 7Ict

MacOllAf 24 =l=
WOl A SX]7] |

2|EAee= 5,

B
2 22| ofsstA| K.

WES='Relsl]

128 2r|
24-319| HolM XAME|E £2|S Hotss o HRSL|CH
0{O| 3 - et At

Y

Opo|SLt 4 HX|E 42| s 02 NS et @ et

@ 7122 0 MacOlq X2 gLct.
2 ATOIME= £2IS 9|2 M2 HUX| ekELICh

API = EX- 244 7|52 A8 mjofli= WEEl= i8S B2 QhfgiLICt

HH2 macos AlAH HFojM HHE 4+ AFLICH

Lantern-S

58 U2

uast o 2F

Lz NAH 2C|R 88

; 10
C|XtRI A|Qt - Design concept



FOR WHOM

0|2 E=1t ellstal lsLICt

Who Lantern-S is for — and how to partner with us.
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a Lantern-S - Translate the culture, not just the words.
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Interested in early access or a partnership? Get in touch.

contact dylan.kim@discovercreator.com
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